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MeToau4Hi pekoMeHaamii
3 CAMOCTIMHOI pOOOTH CTY/IEHTIB 3 ONIAHYBAHHSI HABYAJILHOI0 MaTepiany
3 pucuuiuting «IIpakTuka nepexiaay ransysesoi Jiteparypu (4 Kypce)»

CamocrTiiiHa po00Ta cTy/IeHTa € OCHOBHUM BHJIOM 3aCBOEHHS HABYAJILHOTO MaTepiany y
BUIBHUH B1Jl ayAUTOPHUX 3aHATH 4yac. 3MicT CPC Haj KOHKPETHOIO TMCHUILTIHOIO BU3HAYAETHCS
poOOUOI0 HABUATHHOIO TPOTPAMOIO 3 ITi€1 TUCIUILTIHN, HABYAIBHO-METOJUIHUMH MaTepialaMu,
3aBJIaHHSIMU Ta BKa31BKaMU BUKJIa/1aya.

3 HaBuanbHOI aucuumuiinu «lIpakTuka mepexmamy ramry3eBoi Jiteparypu (4 Kypc)»
caMocCTiliHa po0OoTa CTYJEHTIB IepeadaJac:

® OINaHyBaHHS Marepialy MPaKTUYHUX 3aHATh;

® CaMOCTiiiHE BHMBUYEHHS TEOPETUYHUX IMUTaHb MPOTPaMH, IO BUHECEHI HA CAMOCTIiHHE
BHBYCHHS;

® [eperisi peKOMEHJI0BaHUX BiJieoMaTepiaiiB 3 TEMATHKU AUCIUTUTIHH,

® TMIATOTOBKY 10 HANMCAHHA IMOTOYHUX TECTIB Ta MOMAYJIBHOI KOHTPOJBHOI poOoTH Ta
KypcoBO1 poOOTH.

TeopernyHi NUTaHHS, 10 BUHECEHi HA camMocTiiiHe BUBYEHHS:
. Criocobu nepeksaay JeKCUUHUX OJIMHUILIb.
. Ilepexmaganpki IeKCHIHI TpaHCHOpMAILii.
. TeopeTnuH1 OCHOBU NIepeKIIay TEPMiHIB B raTy3€eBiil JiTeparypi.
. Ilepexmnan TepminiB-abpeBiaTyp.
. Ilepexunan TekctiB 3 ramyseit «ligporpadisy, «Dizukar.
. Ilepexian mpoMOB BHIATHHX JIFOJICH Ta IHTEPB ‘10.
. Ilepexnan TeJ€HOBUH.
. Ilepexnan TenepenopTaxis.
. Ilepexnaj ckiiaAHUX TEPMiHIB B Taly3eBiii JiTeparypi.
10. Iepeknam TEKCTIB 3 TeM «ApxeoJorisy, «IcTopis pemiriity, «Actpodizuka», «MaremaTukay,
«baHkiBcbKa cripaBay.
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PexomengoBana Jitreparypa:

A.I'. T'ynmansn, O.M. XKypasasoBa, O.B. Kammpceka, [.A. Kononiii. AHrmiiicbka MoBa.
Xpecromatisi «lIpakTuka TiepekiIaay 3 OCHOBHOI 1HO3EMHOI MOBH HayKOBO-TE€XHIYHOI
miteparypu». —K.: HAY, 2005. - 80 c.
Kapa6an B.I. [lepeknan aHrmiificbkoi HayKoBOi 1 TexHiIUHOI JiTeparypu. ['pamatuyni TpyaHOILI,
JIEKCUYHI, TEPMIHOJIOTIYHI Ta )KaHPOBO-CTUIIICTHYHI NpoOiemu. — Binnuus, Hosa kuura, 2004. —
576 c.

JloaTKoB1 peKOMEHI0BaHi JKepena
I'ynmansn A.I'., Muxaiinenko O.O. Ilepexnan. KypcoBa Ta numiomna po6ora. HaBu.-meton.
nocionuk. — K.: Kamkkose Bun-so HAY, 2007. — 72 c.
KoBanenko A.Sl. 3aranpHuil Kypc HaykoBo-TexHiuHoro mepekiany. — K.: «®@ipma «IHKOC»,
2002. — 320 c.
Kopynens [.B. Teopis 1 npaktuka nepekiany (acnekTHuil nepeknan): [linpydnuk. — BiHHULS.
Hosa Kuura, 2003. —448 c.
Munssp-benopyueB A.Il., Munbsap-benopyuye K.B. Anrnuiickuii s3bIK. Y4eOHHK YCTHOTO
nepesoga. — M.: M3narensctBo «9k3amen», 2005. — 352 c.
HayxoBo-TexHiunuii nepexnan (dactuna 1): HaBuanbuuii nmocionuk. / Yxi. ®@egopenko O.1. —
Tepuoninb: Bungasauurso Kapm’ioka, 2002. — 288 c.
HayxoBo-TexHiunuil nepeknan (dactuna 2): HaBuanbuuii nocionuk. / Yiiu. ®enopenko O.1. —
Tepnominb: Bunasuuurso Kapm’roka, 2002. — 246 c.
N.Nesterenko, K.Lysenko. A Course in Interpreting and Translation — Binuuns: HoBa kHuwura,
2006. — 246 c.



What Is to Be Considered as A Unit of Translation? [Enexkrponnuii pecypc] — Pexxum pocrymy:
http://www.translationdirectory.com/articles/article2124.php

Equivalence. [EnexTpoHHMiA pecypc] - Pexum JOCTYIIY:
http://www.translationdictionary.com/article 31.htm

Formulating Strategies fot the Translator. [Emexrponnmii pecypc] — Pexum mgocrymy:
http://www.translationdictionary.com/article 1340.php

The Explicitation of the Implicit in English-Ukrainian-English Translation. [EnextponHmii
pecypc] — Pexxum goctymy: http://www.translationdirectory.com/articles/article1 658.php
Translation And Interpreting Methods And Approaches. [Enekrponnuii pecypc] — Pexum
noctymy: http://www.translationdirectory.com/articles/article1239.htm

Translation procedures, strategies and methods. [Enexrponnuii pecypc] — Pexum moctymy:
http://www.translationdirectory.com/articles/article1413.php

Bineo 3 TeMaTukM Kypcy, peKOMEHI0BaHI J1JIS NeperJsiay Ta mepexJaany:

Emma Watson at the HeForShe Campaign 2014 - Official UN Video:
https://www.youtube.com/watch?v=gkjW9PZBRfk
us Prison Population: The Largest in the World:

https://www.youtube.com/watch?v=IUt fIB6A_Y

20 Inventions We Shouldn't Live Without: https://www.youtube.com/watch?v=mJ05s4W8jPk
Nietzsche In Twelve Minutes: https://www.youtube.com/watch?v=S4baePsCT_E

[TpomoBa Apcenis SeHtoka Ha ykpaiHCbKO-HiMenbkoMy Oi3Hec-hopymi B bepuini:
https://www.youtube.com/watch?v=ZkEui7imY-Q

Can NATO stop Russia? | Conflict Zone: https://www.youtube.com/watch?v=-Nz-bxDiGD4




